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  VERTRIEB / SALES >>> EMAIL: VERTRIEB@ZIEGLER-HARVESTING.COM & TEL.: +49 (0)8253 999725

GERHARD  REICH Tel.: +49 (0) 151 527 339 29 g.reich@ziegler-harvesting.com

MARIUS MANESCU Tel.: +40 (0) 7448 26923 m.manescu@ziegler-harvesting.com

PÉTER VARGA Tel.: +49 (0) 160 5286242 p.varga@ziegler-harvesting.com

ADMIR MURATOVIC Tel.: +49 (0) 151 155 267 88 a.muratovic@ziegler-harvesting.com

JOSEF ZIEGLER Tel.: +49 (0) 8253 / 99 97 - 0 j.ziegler@ziegler-harvesting.com

  ERSATZTEILE & KUNDENDIENST / SPAREPARTS & CUSTOMER SERVICE

KUNDENDIENST / SERVICE Tel.: +49 (0) 8253 / 99 97 - 31 service@ziegler-harvesting.com

ERSATZTEILE / PARTS Tel.: +49 (0) 8253 / 99 97 - 26 parts@ziegler-harvesting.com

ZIEGLER SIA 
Spalu 3
5404 Daugavpils  
Lettland / Latvia
 
vertrieb@ziegler-harvesting.com 
Tel.:	+49 (0)8253 / 9997-29
Fax:	+49 (0)8253 / 9997-47

Wir bauen Maschinen, die höchst effizient und robust sind, den Ein-
satz im Alltag leichter machen und neue Maßstäbe in der Erntetech-
nik und der Bodenbearbeitung setzen – und das auf internationalem 
Top-Niveau. Als Mittelstandsunternehmen mit 100-jähriger Tradition 
entwickeln wir unser Produktportfolio immer weiter und verbessern 
bestehende Maschinenbaureihen konstant. Denn Landwirte und 
Lohnunternehmer auf der ganzen Welt erwarten heute guten Service, 
Qualität und somit viel mehr als Standardprodukte die einfach nur 
funktionieren. Diese Ansprüche erfüllt ZIEGLER. 
 
We build machines that are highly efficient and robust, make ever-
yday use easier and set new standards in harvesting technology and 
soil cultivation – at the highest international level. As a medium-sized 
company with 100 years of tradition, we are constantly developing 
our product portfolio and improving existing machine series. Because 
farmers and contractors all over the world today expect good service, 
quality and therefore much more than standard products that simply 
work. ZIEGLER meets these requirements.



SUNMASTER FARMLINE

HIGHLIGHTS 
 
Die Sonnenblumen-Schneidwerkserie SUNMASTER 
FARMLINE überzeugt durch Ihre Leistung und Robust-
heit. Die Rowfree-Technik macht die Ernte besonder 
einfach, unabhängig vom Reihenabstand

TOP FEATURES 
 
The SUNMASTER FARMLINE sunflower header series 
impresses with its performance and robustness. The 
rowfree technique makes the sunflowerharvest much 
easy.

SONNENBLUMENERNTE OHNE KOMPROMISSE 
UND OHNE ABHÄNGIGKEIT VOM REIHENABSTAND 

 
SUNFLOWER HARVESTING WITHOUT COMPROMISE AND 

WITHOUT DEPENDENCE ON ROW SPACING

HAR
VE

ST
IN

G

TR
AN

SP
O

RT

CULT
IVA

TIO
N

SUNMASTER PRO

HIGHLIGHTS 
	Wahlweise hydr. oder mechanischer Haspelantrieb
	Verstärkter Häckslerantrieb, langlebig, zuverlässig
	Hydraulisch höhenverstellbare Unterbauhäcksler
	Extra lange Schiffchen mit sehr schmalen Spitzen
	Besonders breiter Sammeltisch, weniger Ernteverlust
	Besonders schlanke Seitenteile (Erntepflanzenschutz) 
	Höhenverstellbare geschlossene Haspel 
	Extra lange Schiffchen mit Rückfallschutz
	Schuhmacher Messersystem

TOP FEATURES 
	Optional hydraulic or mechanical reel drive
	Reinforced chopper drive, durable, reliable
	Hydraulically height-adjustable underframe choppers
	Extra-long skids with very narrow tips
	Extra-wide collection table, less crop loss
	Extra-slim side panels (crop protection) 
	Height-adjustable closed reel
	Extra-long shuttles with fallback protection
	Schuhmacher knife system

DIE SUNMASTER PRO ROWFREE SERIE (R) IST MIT EINEM HYDRAULISCH 
HÖHENVERSTELLBAREN UNTERBAUHÄCKSLER AUSGESTATTET 

 
THE SUNMASTER PRO ROWFREE SERIES (R) IS EQUIPPED WITH 

A UNDERFLOOR CHOPPER
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  TECHNISCHE MAßE / TECHNICAL DATA

SUNMASTER 
ROWFREE

TYP / 
TYPE

REIHENABSTAND / 
ROW DISTANCE

ARBEITSBREITE / 
WORKING WIDTH

HÄCKSLER / 
CHOPPER

GEWICHT / 
WEIGHT

PRO ZSM 590 Rowfree 5,90 m 9 ≈ 2.220 kg

PRO ZSM 725 Rowfree 7,25 m 11 ≈ 2.800 kg

PRO ZSM 935 Rowfree 9,35 m 14 ≈ 3.600 kg

PRO ZSM 1070 Rowfree 10,70 m 16 ≈ 4.150 kg

  TECHNISCHE MAßE / TECHNICAL DATA

SUNMASTER 
FARMLINE

REIHEN 
ROWS

REIHENABSTAND / 
ROW DISTANCE

BREITE (70) / 
WIDTH (70)

BREITE (75) / 
WIDTH (75)

GEWICHT / 
WEIGHT

FARMLINE 600 6000 x 2300 x 1100 mm (6m Arbeitsbreite / Working width), ca. 250 PS/HP ≈1.900 kg

FARMLINE 740 7350 x 2300 x 1100 mm (7,4m Arbeitsbreite / Working width), ca. 250 PS/HP ≈2.300 kg

FARMLINE 940 9400 x 2300 x 1100 mm (9,4m Arbeitsbreite / Working width), ca. 250 PS/HP ≈2.900 kg


